
ΑΡΧΑΙΑ 
ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Α΄ ΓΥΜΝΑΣΙΟΥ

Ομαλή Μετάβαση από το Δημοτικό στο Γυμνάσιο

Μαρία Αντωνίου



 Βασικοί σκοποί του μαθήματος 
είναι:

 να αντιληφθούν οι
μαθητές/τριες τη
διαχρονικότητα και ενότητα της 
Ελληνικής γλώσσας (ομιλείται 
για 2,500 χρόνια, από την εποχή 
του Ομήρου, χωρίς διακοπή)

 ότι πολλές λέξεις και φράσεις
έχουν επιβιώσει στα Νέα 
Ελληνικά

 την επίδραση του αρχαίου 
ελληνικού πολιτισμού στην 
Ευρώπη



Ελλάδα
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Για παράδειγμα εκφράζουμε τα διπλά σύμφωνα στις λέξεις, καθώς και 
το τελικό «ν» και έχουμε τις ίδιες σχεδόν καταλήξεις στα ρήματα. 

Στην κυπριακή διάλεκτο χρησιμοποιούμε λέξεις και φράσεις, οι οποίες
είναι πιο κοντά στα Αρχαία Ελληνικά, σε σύγκριση με την Κοινή Νέα 

Ελληνική.

Να συνειδητοποιήσουν αξία Κυπριακής διαλέκτου:



• Είναι μάθημα μη εξεταζόμενο 

στις Παγκύπριες Εξετάσεις

• Το μάθημα διδάσκεται 4 

περιόδους την εβδομάδα: 



Τα διδακτικά εγχειρίδια 

του μαθήματος είναι:

Για τα ΑΡΧΑΙΑ 

ΕΛΛΗΝΙΚΑ:

✓ Αρχαία Ελληνική 

Γλώσσα  Α΄ 

Γυμνασίου

✓ Κείμενα και 

Παιγνιώδεις 

Ασκήσεις
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9Τα διδακτικά εγχειρίδια του 

μαθήματος για την ΑΡΧΑΙΑ

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ είναι:

✓ Οδύσσεια (Ομηρικά έπη)  

Α΄ Γυμνασίου
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Οι μαθητές/τριες διδάσκονται 
Αρχαία Ελληνικά με ασκήσεις 

διαφόρων τύπων (αντιστοίχισης, 
επιλογής, σταυρόλεξα, ορθό-

λάθος).



Οδύσσεια

Διδασκαλία 

κειμένου
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Αφήνεται χρόνος στο μαθητή:

α) να ξαναδεί 
το κείμενο

β) να δει τα 
σχόλια που 

βρίσκονται στο 
κάτω μέρος της 

σελίδας

γ) γίνεται επεξεργασία 
του κειμένου με τη 

βοήθεια του καθηγητή

Γίνεται ανάγνωση του κειμένου 
από τον καθηγητή



Οδύσσεια
Διδασκαλία κειμένου 14

Στοιχεία- κλειδιά του κειμένου υπογραμμίζονται.

Πολλά πράγματα σημειώνονται με την καθοδήγηση του καθηγητή πάνω 
στο βιβλίο.

Τα κυριότερα σημεία γράφονται στον πίνακα και στο τετράδιο.

Γίνεται προσπάθεια να υπάρχει ενεργητική συμμετοχή των μαθητών ώστε σιγά - σιγά να 
εξοικειωθούν με το κείμενο και να μπορούν με τον καιρό να αντλούν μόνοι τους 

πληροφορίες από αυτό και να βγάζουν συμπεράσματα χωρίς τη συνεχή επέμβαση του 
καθηγητή.



Οδύσσεια

Πώς δουλεύει ο μαθητής στο σπίτι;
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Κολλά στο 
τετράδιό του 

τυχόν φυλλάδια 
που δόθηκαν 

στην τάξη.

Μελετά 
προσεκτικά 
το κείμενο

Μελετά 
απαραιτήτως 
τα σχόλια που 
το συνοδεύουν

Κοιτάζει τις εικόνες 
που το συνοδεύουν 

και που πολλές 
φορές είναι 

καθοριστικές για την 
εμπέδωση του 

μαθήματος

Μελετά οτιδήποτε 
έχει σημειωθεί 

στο βιβλίο κατά 
τη διάρκεια του 

μαθήματος

Διαβάζει τις 
σημειώσεις 

που 
γράφτηκαν 

στο τετράδιο

Κάνει τις 
γραπτές 
εργασίες
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Αρχαία Ελληνική Γλώσσα

Κάθε ενότητα ( εκτός από τις δύο 

πρώτες) χωρίζεται σε τρία μέρη:

 Α. Κείμενο για μετάφραση

 Β. Λεξιλογικά – Ετυμολογικά

 Γ. Γραμματικά ή/ και συντακτικά



Αρχαία Ελληνική Γλώσσα

να αντιληφθούν 
τα παιδιά τη 

διαχρονικότητα 
της γλώσσας 

μας

Να νιώσουν την 
ικανοποίηση ότι 

πριν τη μετάφραση 
είναι σε θέση να 

κατανοήσουν 
αρκετά σημεία του 

περιεχομένου

Να τους «αποκαλυφθεί» 
η ταύτιση πολλών 

γραμματικών ή 

συντακτικών στοιχείων 
με αυτά της Νέας 

Ελληνικής

΄Ετσι, η Αρχαία Ελληνική να τους φαίνεται πιο οικεία



Αρχαία Ελληνική Γλώσσα

Α΄ Μέρος Ενότητας

Επιχειρείται η μετάφρασή του με τη βοήθεια: 

του λεξιλογικού πίνακα του καθηγητή

Κείμενο:
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Αρχαία Ελληνική Γλώσσα

Β΄ Μέρος ενότητας

Επισημαίνουμε λέξεις 
του κειμένου που 
πιθανόν να έχουν 

διατηρηθεί στα Νέα 
Ελληνικά ή άλλες 
παράγωγές τους.

Σκοπός μας να φανεί η 
συνέχεια της γλώσσας 

και η εξέλιξή της. Να 
μην τη θεωρούν τα 

παιδιά μία ξένη 
γλώσσα.

➔ Στόχος: Ο μαθητής να συγκρατήσει τη γνώση της γραμματικής και 
του συντακτικού, που θα διδαχθεί, ως πυρηνική γνώση πάνω στην 
οποία θα στηριχθεί η ύλη των επόμενων τάξεων.



Αρχαία Ελληνική Γλώσσα

Πώς δουλεύει ο μαθητής στο 

σπίτι;

20

Μελέτη του κειμένου με τα ερμηνευτικά 
σχόλια του βιβλίου/τετραδίου/φύλλου 
εργασίας

Μετάφραση του κειμένου στα Νέα 
Ελληνικά (γραπτά και προφορικά)

Απάντηση των ερωτήσεων κατανόησης



Αρχαία Ελληνική Γλώσσα

Πώς δουλεύει ο μαθητής στο σπίτι;
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Β΄ Μέρος

Μελέτη του λεξιλογικού πίνακα/σημειώσεων του τετραδίου

Λύση ασκήσεων

Γ΄ Μέρος

Προσοχή: Ο μαθητής πρέπει να αποστηθίσει τους πίνακες της 

γραμματικής ( όχι απλώς να λύσει τις ασκήσεις )



Αρχαία Ελληνική Γλώσσα
Αξιολόγηση
Προφορική συμμετοχή

Συνέπεια όσον αφορά την εργασία για το σπίτι

 Τετράδιο

Διαγώνισμα

  Δομή του διαγωνίσματος:

  -Κείμενο για μετάφραση – ερωτήσεις κατανόησης       

 - Λεξιλογικές ασκήσεις 

 - Γραμματική/συντακτικό 
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Μεγαλύτε

- ρη 

έμφαση 

στα 

Αρχαία 

Ελληνικά



 «Γηράσκω δ’ ἀεὶ πολλά διδασκόμενος»

Σόλων

 «Γνῶθι σαυτὸν» (=Γνώρισε τον εαυτό σου) Χίλων
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Αποφθέγματα σημαντικών 

προσώπων για την Ελλάδα

• «Αν στη βιβλιοθήκη σας δεν

έχετε έργα των αρχαίων 

Ελλήνων συγγραφέων, τότε 

μένετε σ΄ένα σπίτι χωρίς 
φως» 

Τζορτζ Μπέρναντ Σω

• «Αν είναι αλήθεια ότι το βιολί 
είναι το τελειότερο μουσικό 
όργανο, τότε τα ελληνικά 
είναι το βιολί της σκέψης…»

Έλεν Άνταμς Κέλλερ



ΠΗΓΕΣ

o https://el-
gr.facebook.com/DiabazoKaiMathainoKathemerina/posts/782519141781350

o https://el.wiktionary.org/wiki/%

o http://a-rtemisio.blogspot.com.cy/2011/03/blog-post_30.html

o http://www.gnomikologikon.gr/ancient-greek-quotes.php

o https://el.wiktionary.org

o http://enneaetifotos.blogspot.com.cy/2011/02/blog-post_03.html

o http://peopleandideas.gr/2012/02/07/cypriot-dialect/

o http://wikipriaka.com/en

o http://www.stipsi.gr/dictionary/index.htm

o http://enneaetifotos.blogspot.com.cy/2011/02/blog-post_03.html
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«Αν θεωρητικά αφαιρεθούν όλες οι ελληνικές λέξεις, 

ατόφιες και σύνθετες, από τα λεξικά όλου του κόσμου, 

αυτόματα θα γκρεμιστεί η επιστήμη και η φιλοσοφία, οι 

τέχνες, η πολιτική και η μουσική.     

Με ένα λόγο, χωρίς την Ελληνική γλώσσα καταρρέει η 

ανθρώπινη σκέψη…»

Ευχαριστούμε για την προσοχή σας!
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